	
	
	

	DESIGNATION OF COUNSEL

	DÉSIGNATION D’UN AVOCAT

	(Criminal Code / Code Criminel, Section / Article 650.01)

	ONTARIO COURT OF JUSTICE
	
	Court File No. / N° du dossier du greffe

	COUR DE JUSTICE DE L'ONTARIO
	
	     

	 FORMDROPDOWN 

	
	

	((specify) Region / Région (préciser))
	
	

	BETWEEN: / ENTRE :

	HER MAJESTY THE QUEEN / SA MAJESTÉ LA REINE

	- and / et -

	

	(specify name of accused / nom de l’accusé(e))

	I,
	     
	, appoint

	JE SOUSSIGNÉ(E),
	
	, désigne

	
	as my retained 

	
	comme mon

	counsel of record, to represent me and to take all necessary steps before the Ontario Court of Justice in 

	avocat pour me représenter et prendre toutes les mesures nécessaires devant la Cour de justice de 

	my absence relating to charges of

	l’Ontario en mon absence relativement aux accusations de

	

	 FORMCHECKBOX 

	I designate my counsel (or counsel acting on  FORMDROPDOWN 
 behalf) to appear for all proceedings where my attendance is not required by law or the direction of a judge of the Ontario Court of Justice.

	
	Je désigne mon avocat (ou l’avocat agissant en son nom) pour comparaître à toutes les instances où ma comparution n’est pas requise par la loi ni par la directive d’un juge de la Cour de justice de l’Ontario.

	 FORMCHECKBOX 

	I designate my counsel (or counsel acting on  FORMDROPDOWN 
 behalf) to appear on my behalf on the 

	
	Je désigne mon avocat (ou l’avocat agissant en son nom) pour comparaître en mon nom à la

	
	following date:
	
	.

	
	date suivante :
	
	

	I undertake to remain in communication with my appointed counsel and to appear before the court on any date requested by the court, and I agree that notice of such date to my counsel is notice to me of that date.

	Je m’engage à demeurer en communication avec mon avocat désigné et à comparaître en cour à toute date demandée par le tribunal et j’accepte que l’avis d’une telle date envoyé à mon avocat est un avis qui m’est envoyé de cette date.

	My current address is
	

	Mon adresse actuelle est
	

	and my telephone number is
	
	. I undertake to advise my appointed counsel if I 

	et mon numéro de téléphone est
	
	. Je m’engage à aviser mon avocat désigné si je

	change either my address or telephone number.

	change mon adresse ou mon numéro de téléphone.

	DATED at
	
	, Ontario, on this
	
	day of
	
	, 20
	
	.

	FAIT à/au
	
	(Ontario), ce
	
	jour de
	
	
	
	

	
	

	
	Signature of Accused / Signature de l’accusé
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	Court File No. / N° du dossier de la cour

	
	     

	I,
	     
	, a barrister and solicitor, hereby accept the

	JE SOUSSIGNÉ(E),
	
	, avocat, accepte par les présentes la

	appointment of
	     
	as  FORMDROPDOWN 
 counsel of record,

	désignation de
	
	à titre d’avocat pour

	to fully represent the accused's interests, in the absence of the accused, in relation to charges of

	représenter entièrement les intérêts de l’accusé, en l’absence de ce dernier, relativement aux accusations de

	     

	DATED at
	
	, Ontario, on this
	
	day of
	
	, 20
	
	.

	FAIT à/au
	
	(Ontario), ce
	
	jour de
	
	
	
	

	
	

	
	Signature of Counsel / Signature de l’avocat

	
	

	
	Address / Adresse

	
	

	
	Telephone and fax numbers / Numéros de téléphone et de télécopieur
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